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Аннотация: Актуальность темы связана с тем, что в условиях глобализации 
и интеграции России в мировое экономическое и образовательное простран-
ство возрастают требования к уровню владения иностранным языком вы-
пускниками неязыковых вузов. 
Цель исследования: определение структуры иноязычной компетенции вы-
пускников неязыковых вузов. 
Для достижения поставленной цели в исследовании были решены следу-
ющие задачи: проанализированы теоретические подходы к определению 
иноязычной компетенции, выявлены ключевые компоненты и структура 
иноязычной компетенции выпускников неязыковых вузов, определены ха-
рактеристики теоретической модели иноязычной компетенции. 
Методология исследования включает: анализ научно-методической литера-
туры, формально-логический метод, обобщение, систематизация. 
По итогу исследования была предложена теоретическая модель иноязычной 
компетенции выпускников неязыковых вузов, включая лингвистическую, 
социолингвистическую, дискурсивную, стратегическую и социокультурную 
компетенции, каждая из которых детализирована по уровням владения.

Ключевые слова: иноязычная компетенция, неязыковой вуз, структура ком-
петенции, компоненты компетенции, профессиональная коммуникация.
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Summary: The research relevance is due to the fact that in the context 
of globalization and integration of Russia into the world economic and 
educational space, the requirements for the level of foreign language 
proficiency by graduates of non-linguistic universities are increasing. 
The research goal is to determine the structure of foreign language 
competence of graduates of non-linguistic universities. 
To achieve this goal, the following tasks were solved in the study: 
theoretical approaches to the definition of foreign language competence 
were analyzed, the key components and structure of foreign language 
competence of graduates of non-linguistic universities were identified, 
and the characteristics of the theoretical model of foreign language 
competence were determined. 
The methodology of the research includes: analysis of scientific and 
methodological literature, formal logical method, generalization, 
systematization. 
As a result, a theoretical model of foreign language competence of 
graduates of non-linguistic universities was proposed, including 
linguistic, sociolinguistic, discursive, strategic and socio-cultural 
competencies, each of which is detailed by levels of proficiency.

Keywords: foreign language competence, non-linguistic university, 
competence structure, components of competence, professional 
communication.

Введение

Актуальность темы исследования обусловлена не-
обходимостью повышения уровня иноязычной 
подготовки выпускников неязыковых вузов, по-

скольку процессы глобализации и интернационали-
зации высшего образования требуют от специалистов 
свободного владения иностранным языком для про-
фессиональной коммуникации. Дальнейшая интеграция 
России в международные исследовательские и эконо-
мические проекты подразумевает активное участие 
российских специалистов в международном сотрудни-
честве, которое невозможно без достаточного уровня 
иноязычной компетенции. Современные тенденции раз-
вития рынка труда иллюстрируют возрастающий спрос 
на специалистов, владеющих иностранными языками, 
как в крупных международных компаниях, так и в наци-

ональных предприятиях, ориентированных на экспорт и 
импорт [1, с. 138]. Современная информационная эпоха 
характеризуется экспоненциальным ростом объема зна-
ний, значительная часть которых представлена на ино-
странных языках, поэтому доступ к передовым научным 
разработкам, технологическим инновациям и профес-
сиональной литературе останутся недосягаемыми без 
постоянного самообразования и повышения квалифи-
кации, без развитых навыков чтения и понимания ино-
язычных текстов [2, с. 127]. 

Кроме того, некоторые исследователи отмечают, что 
трансформация парадигмы высшего образования, ориен-
тированная на формирование у обучающихся универсаль-
ных учебных действий (УУД), включает умение учиться на 
протяжении всей жизни [3, с. 57]. В ряде эмпирических 
исследований доказано, что само по себе изучение ино-
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странного языка способствует развитию когнитивных 
способностей, критического мышления, креативности и 
успешной адаптации к изменяющимся требованиям про-
фессиональной деятельности выпускников неязыковых 
вузов [7, с. 104]. В свою очередь, развитие иноязычной 
коммуникативной компетенции способствует формирова-
нию межкультурной компетенции для эффективного взаи-
модействия в мультикультурной среде [8, с. 142].

В контексте российской образовательной системы, 
вопросы повышения качества иноязычной подготовки 
в неязыковых вузах приобретают особую актуальность: 
недостаточный уровень владения иностранными языка-
ми выпускниками таких вузов остается сдерживающим 
фактором для интеграции российского образования и 
науки в мировое образовательное пространство. В этой 
связи, разработка и внедрение эффективных методик 
обучения иностранным языкам для формирования про-
фессионально-ориентированной иноязычной коммуни-
кативной компетенции, является стратегически важной 
задачей, согласно Федеральным государственным стан-
дартам высшего образования (далее – ФГОС ВО) [6].

Таким образом, актуальность исследования обуслов-
лена необходимостью разработки методических аспектов 
формирования иноязычной коммуникативной компетен-
ции студентов неязыковых вузов. Результаты исследова-
ния вносят определенный вклад в совершенствование 
методики преподавания иностранных языков в неязыко-
вых вузах и повышение конкурентоспособности россий-
ских специалистов на международном рынке труда.

Обзор литературы

Обзор литературы показывает, что проблема фор-
мирования иноязычной компетенции выпускников не-
языковых вузов является предметом активных иссле-
дований в отечественной и зарубежной педагогике. В 
частности, вопросы структуры и содержания иноязыч-
ной компетенции рассматриваются в работах таких авто-
ров, как М.М. Бажутина, А.В. Цепилова [1], А.А. Вербицкий 
[2], Е.Б. Сизова, А.Г. Бермус [4] и др. В свою очередь, В.К. 
Харченко, А.В. Анищенко подчеркивает значимость со-
циокультурного контекста в формировании иноязычной 
компетенции [9].

Зарубежные исследователи, например, У. Бейкер [7], 
M. Байрам и М. Вагнер [8], выделяют коммуникативную 
компетенцию как ключевой элемент иноязычной подго-
товки, включающий грамматическую, социолингвисти-
ческую и стратегическую компетенции. 

Необходимо отметить, что в исследованиях таких авто-
ров, как Дж. Кинг [10], Д. Ласагабастер, Дж. М. Сьерра [11], 
Ло Ю, Ч Линь [12], В.Т. Ценг, А.Б. Феннер [13], М. Варгас-Ур-
пи, К. Техада-Молина [14], M. Уолш [15], внимание акценти-

ровано на интегративном подходе к формированию ино-
язычной компетенции, учитывая взаимосвязь языковых, 
коммуникативных и профессиональных навыков. 

Особое значение приобретает изучение влияния ин-
формационных технологий на процесс формирования 
иноязычной компетенции. Исследования таких авторов, 
как М.А. Рыкова, Т.В. Бокова [3], демонстрируют эффек-
тивность использования мультимедийных средств и 
онлайн-платформ в обучении иностранным языкам, спо-
собствуя повышению мотивации к изучению иностран-
ного языка у студентов неязыковых вузов. 

В контексте неязыкового вуза, актуальным остается 
формирование не только коммуникативной, но также 
академической иноязычной компетенции, позволяю-
щей выпускникам неязыковых вузов эффективно ра-
ботать с научной литературой на иностранном языке и 
участвовать в международной научной коммуникации. 
Исследование Ю.Ю. Сысоевой [5] указывает на необхо-
димость разработки специальных учебных курсов для 
развития навыков чтения, письма и устной речи в акаде-
мической среде.

Проведенный обзор литературы свидетельствует о 
многоаспектности формирования иноязычной компе-
тенции выпускников неязыковых вузов, при этом не-
обходимо более подробно рассмотреть структурные 
компоненты иноязычной компетенции у выпускников 
неязыковых вузов.

Результаты исследования

На основании проведенного анализа теоретических 
подходов к определению иноязычной компетенции и с 
учетом специфики обучения в неязыковых вузах, пред-
лагается следующая структура иноязычной компетен-
ции выпускников.

1.	 Лингвистическая компетенция включает знания и 
навыки в области грамматики, лексики и фонетики 
иностранного языка, необходимые для понимания 
и порождения лингвистически корректных выска-
зываний. На наш взгляд, данный компонент, поми-
мо знания правил грамматики изучаемого языка, 
предполагает также умение применять их на прак-
тике в различных коммуникативных ситуациях. 
При этом уровень владения лингвистической ком-
петенцией должен соответствовать требованиям 
профессиональной деятельности и обеспечивать 
возможность адекватного восприятия и передачи 
информации на иностранном языке.

2.	 Социолингвистическая компетенция предпо-
лагает знание социокультурных факторов для 
адекватного выбора языковых средств и стра-
тегий в процессе коммуникации. К числу таких 
знаний относятся: правила речевого этикета, 
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особенности невербальной коммуникации, а 
также понимание социальных ролей и отноше-
ний между участниками коммуникации. Иными 
словами, именно социолингвистическая компе-
тенция позволяет адаптировать речь к конкрет-
ной коммуникативной ситуации, с учетом куль-
турной базы собеседника.

3.	 Дискурсивная компетенция отражает умение 
строить связные и логичные высказывания в 
устной и письменной форме. Данный компонент 
включает следующие аспекты: умение организо-
вывать текст, использовать средства логической 
связи, а также адаптировать стиль изложения к 
цели и аудитории. Дискурсивная компетенция 
предполагает знание основных типов текстов и 
умение создавать их в соответствии с коммуника-
тивными задачами.

4.	 Стратегическая компетенция представляет со-
бой умение компенсировать пробелы в знани-
ях и навыках владения иностранным языком 
с помощью различных стратегий и приемов. В 
частности, умения использовать контекст, дога-
дываться о значении незнакомых слов, перефра-
зировать, а также использовать невербальные 
средства коммуникации позволяют успешно ре-
шать коммуникативные задачи даже при ограни-
ченном активном вокабуляре.

5.	 Социокультурная компетенция включает знания 
о культуре и традициях страны изучаемого языка, 
а также умение учитывать культурные различия в 
процессе коммуникации: например, знание исто-
рического контекста, культурных ценностей, норм 
поведения, а также умение проявлять толерант-
ность и уважение к другим культурам. Социокуль-
турная компетенция позволяет эффективно взаи-

модействовать с представителями других культур 
и избегать межкультурных конфликтов.

Необходимо отметить, что интеграция всех пяти компе-
тенций в процесс обучения иностранным языкам позволяет 
сформировать у выпускников неязыковых вузов комплекс-
ное умение эффективно общаться в различных ситуациях, 
учитывая языковые, социокультурные, стратегические и 
дискурсивные аспекты иноязычные коммуникации. 

Выводы

Рассмотренные компоненты иноязычной компе-
тенции выпускников неязыковых вузов, включая линг-
вистическую, социолингвистическую, дискурсивную, 
стратегическую и социокультурную компетенции, пред-
ставляют собой теоретический базис для формирования 
готовности к иноязычному общению в профессиональ-
ной сфере. 

Акцент на каждом из рассмотренных выше компо-
нентов позволяет сформировать целостное представле-
ние о необходимых знаниях и навыках в процессе под-
готовки выпускников неязыковых вузов.

Перспективы дальнейших исследований в этой обла-
сти видятся нами в разработке и апробации конкретных 
методических рекомендаций и педагогических техноло-
гий для целенаправленного формирования каждого из 
выделенных компонентов иноязычной компетенции в 
условиях неязыкового образования. При этом, в рамках 
учебного процесса, особое внимание следует уделять раз-
работке инструментов оценки для объективного измере-
ния уровня сформированности каждого компонента ино-
язычной компетенции у выпускников неязыковых вузов.

Таблица 1. 
Компоненты структуры иноязычной компетенции у выпускников неязыковых вузов.

Компетенция Определение Ключевые навыки и знания

Лингвистическая
Способность понимать и порождать граммати-
чески и лексически корректные высказывания.

Знание грамматических правил, словарный запас, фонетическое воспри-
ятие и произношение, умение применять правила в коммуникативных 
ситуациях.

Социолингвистическая
Умение выбирать адекватные языковые сред-
ства и стратегии, учитывая социокультурные 
факторы.

Знание речевого этикета, особенностей невербальной коммуникации, со-
циальных ролей и отношений, этнокультурная чувствительность.

Дискурсивная
Способность строить связные, логичные и струк-
турированные высказывания в устной и пись-
менной форме.

Организация текста, использование средств логической связи (когезия и 
когерентность), адаптация стиля к цели и аудитории, знание и создание 
различных типов текстов (нарратив, описание, аргументация и др.).

Стратегическая
Умение компенсировать пробелы в языковых 
знаниях и навыках с использованием различных 
коммуникативных стратегий.

Использование контекста, догадка о значении незнакомых слов (лексиче-
ская догадка), перефразирование, использование невербальных средств, 
запрос на уточнение информации, сотрудничество с собеседником.

Социокультурная
Знание культуры и традиций страны изучаемого 
языка, умение учитывать культурные различия в 
процессе коммуникации.

Знание истории, культурных ценностей, норм поведения, традиций, ре-
лигиозных убеждений, умение проявлять толерантность и уважение, 
осознание межкультурных различий и избежание этноцентризма.
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